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AB Uygunlun beyani s. 47




MOTORUN HAZIRLANMASI
HALKA ADAPTORU

EKME CARKI

1. Girintiyi referans ile cakistirmaya dikkat
ederek, adaptorii limit anahtarn halkasina
gecirin ve oturana kadar itin.

2. Sabitleme yayi atana kadar ¢ekme carkini
motor pimine monte edin.

3. Motoru tamamen sarma borusunun icine
yerlestirin.

ONEMLI NOT: Yuvarlak profilli borularda cekme carkinin boruya sabitlenmesi gerekir, bu
islem kurulumu yapan kisiye aittir. Diger boru profillerinde sabitleme islemi siddetle tavsiye
edilse de, istege baghdir.



ELEKTRIK BAGLANTILARI

- Tehlikeli durumlarin ve arizalarin niine ge¢mek icin motora bagh elektrikli kumanda
elemanlarinin boyutlarinin motorun elektrik 6zelliklerine gore secilmesi gerekmektedir. [

- Elektrik sebekesinde ulusal tesisat kurallarina uygun baglanti kesme donanimlarinin
bulunmasi zorunludur.

- Dis mekanda kullanilacagi durumlarda karbon icerigi en az %2 olan HO5RN-F tipi gii¢
kablosu kullanin.

- Beyaz damar kullaniimiyorsa, daima izole edilmelidir. Motorda elektrik varken beyaz
damara temas edilmesi tehlikelidir.
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* Diigmenin takilip takilmamasi istege baglidir, baglanti faz (kahverengi damar) veya notr
(mavi damar) ile yapilabilir, hicbir fark yoktur. Diigme kullanildiginda motor kesikli modda
(kaldirma, durdurma, indirme, durdurma, vb.) olarak kumanda edilebilir.




TURKCE

UYUMLU UZAKTAN KUMANDALAR

GIRO KALDIRMA
GIRO Lux
GIRO Plus G L
iines sensoriinii
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SIMGELERIN ACIKLAMALARI




SIMGELERIN e N
ACIKLAMALARI £y Motorun bir
’\, yonde kisa siireli
\ = doniisii
\\ Motorun diger
kaldirma  ~ ™ yonde uzun siireli
indirme

dondisi

Motorun iki kez
kisa siireli donusii

A ve B tuslarina ayni
\____anda basin Y,

KOMUT SIRALARININ ACIKLAMASI

Kumanda siralarinin biiyiik kismi birbirinden tamamen ayn iic adimdan olusur; bunlar
tamamlandiginda motor adimin olumlu mu, yoksa olumsuz olarak mi tamamlandigini farkh
donds tipleriyle bildirir. Bu paragrafin amaci, motor sinyallerini tanitmaktir.

Tuslara belirtilen sirayla basiimali, bir adim ile diger arasinda 4 saniyeden uzu siire ara
verilmemelidir. 4 saniyeden uzun siire gecerse, komut kabul edilmez ve siralamanin tekrar
edilmesi gerekir. Komut sirasi 6rnegi:

/

1.adim 2.adim 3.adim
Ornekte goriildiigii gibi, sira olumlu sekilde tamamlanirsa, motor tek bir uzun déniisle baglangig
konumuna ddner. Ashinda ayni yonde iki kisa siireli doniis, ters yonde tek bir uzun siireli doniise
karsilik gelir. Siralama tamamlanmadiginda da motor baslangic konumuna doner ancak bu
durumda bir veya iki kisa siireli doniis yapar. Tamamlanmamis siralama drnekleri:

S,
>4 siralamayi
o 7 tekrarlayin

siralamayi
tekrarlayin




PROGRAMLAMA ACMA/KAPATMA FONKSIYONU
SKIPPER PLUS - SKIPPER LUX - SKIPPER P-LUX UZAKTAN KUMANDA
POP PLUS - POP LUX - POP P-LUX UZAKTAN KUMANDA
Uzaktan kumandanin giinliik kullanimi sirasinda motorun programinda kazara degisikliklere

neden olmamak icin programlama olanadi son siralamanin gonderilmesinden (A+B veya
B-+C) 8 saat sonra otomatik olarak devre digi birakilir.

FONKSIYONUN DURUMUNUN KONTROLU

Programlama actk

L’ <
H +[B]+ I . ‘\
\ . Programlama kapali

Bu fonksiyonun durumunu deg|§tlrmek icin, ETKINLESTIRME/ETKINLIGI  KALDIRMA
siralamasina bakin.

PROGRAMLAMANIN ETKINLESTIRILMESI

(Tn) 4]
TP
3sn

veya
':, . a 30sn
sonra

Pillerden birini ¢ikarip,
geri takin

Kullanim kitapgiginda belirtilen sekilde programlama yapin.

PROGRAMLAMANIN ETKINLIGINi KALDIRILMASI

( E] ‘ veya
[a]+[B]+ . -, Adk g @] 30sn
sonra

8




PROGRAMLAMA ACMA/KAPATMA FONKSIYONU
SKIPPER - GIRO SERiSi - POP UZAKTAN KUMANDASI

Uzaktan kumandanin giinliik kullanimi sirasinda motorun programinda kazara degisikliklere g
neden olmamak i¢in programlama olanagi son siralamanin gonderilmesinden (A+B veya
B+() 8 saat sonra otomatik olarak devre disi birakilir.

FONKSIYONUN DURUMUNUN KONTROLU

Programlama i N

Tn
[A]+[B]+[c]

ack veya

a 30sn
Programlama
kapal

4

Bu fonksiyonun durumunu degistirmek icin, ETKINLESTIRME/ETKINLIGI KALDIRMA
siralamasina bakin.

PROGRAMLAMANIN ETKIiNLESTIRILMESI

Tn [4]

Bir pili cikarin ve 5 saniye bekleyin ya da herhangi bir tusa basin.

Kullanim kitapgiginda belirtilen sekilde programlama yapin.

PROGRAMLAMANIN ETKINLIGINi KALDIRILMASI




BiRINCi UZAKTAN KUMANDANIN HAFIZAYA ALINMASI

Bu islem yalnizca motor yeniyken veya hafiza tamamen iptal edildikten sonra yapilabilir.

Bu asama sirasinda her seferinde yalnizca bir motora giig verin. |

T1: Hafizaya alinacak birinci kumanda
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— BIRINCi UZAKTAN KUMANDANIN HAFIZAYA ALINMASININ —
OTOMATIK DEVRE DISI BIRAKILMASI FONKSIYONU

Motor her aglldiginda birinci kumandanin hafizaya alinmasi icin 3 saatlik bir siire
mevcuttur. Bu siire dolduktan sonra kumandayi hafizaya alma olanagi kaybolur. Bu
fonksiyonun sayacini sifirlamak icin motora giden giicii kesip, yeniden vermek yeterlidir.




LIMIT ANAHTARININ AYARLANMASI

Wave RX boru tipi motorlarda kodlayiciya sahip elektronik tip limit anahtari sistemi bulunur.
Bu sistem, konumun korunmasinda cok yiiksek givenilirlik ve hassasiyet sunar. Limit [§
anahtan uzaktan kumandayla basit sekilde ayarlanir. Ayarlama sirasinda kaldirma veya ff
indirme tusu basili tutuldugu siire boyunca motor hareket eder, tus birakildiginda durur.
Ayarlama islemi tamamlandiginda, motoru hareket ettirmek icin kaldirma veya indirme
tusuna kisa siireli basiimasi yeterlidir.

KAPANMA LiMIiT ANAHTARININ AYARLANMASI
Uzaktan kumanda hafizaya alindiktan sonra 6nce kapanma konumunun ayarlanmasi gerekir.
Bunu yapmak icin, tenteyi kapanma konumuna ulasana kadar tamamen sarin (kaset tipi
tentelerde motor dayanak noktasinda kendiliginden durana kadar tus basih tutulmahdir).
Notlar: - Tente zaten tamamen sarili durumdaysa, once yaklasik 20 cm indirilmesi gerekir.
- Dogru doniis yonii yalnizca kapanma konumu hafizaya alindiktan sonra
belirleneceginden, tenteyi sarmak icin kimi zaman indirme tusunun kullanilmasi
gerekir.
Kapanma konumunu hafizaya almak icin B (durdurma) tusunu motor kisa siireli indirme
hareketi yapana dek yaklasik 2 saniye boyunca basili tutun.

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda
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kaldirma

Tn(2sn)

ACILMA LiMiT ANAHTARININ AYARLANMASI

Kapanma konumunu ayarladiktan sonra, uzaktan kumandanin indirme tusunu basih tutarak
tenteyi tamamen acik konuma getirin. Agilma konumunu hassas olarak ayarlamak igin
kaldirma/indirme tugslarini kullanabilirsiniz (bunun bulundugu pergolalarda motor azami
acllma noktasinda kendiliginden durana kadar tug basili tutulmahdir). Agilma konumunu
hassas bir sekilde ayarlamak icin kaldirma/indirme tuslarini kullanabilirsiniz. Acilma
konumunu hafizaya almak icin B (durdurma) tusunu motor kisa siireli kaldirma hareketi
yapana dek yaklasik 2 saniye boyunca basili tutun.

o

indirme

Tn




LIMIT ANAHTARI KONUMLARININ iPTAL EDILMESI

KAPANMA LIMIiT ANAHTARININ iPTAL EDILMESI

Yalnizca kapanma limit anahtar konumunu iptal etmek icin, “KAPANMA LIMIT ANAHTARININ
AYARLANMASI” islemini yapin.

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

ACILMA LiMiT ANAHTARININ iPTAL EDILMESI

Yalnizca acilma limit anahtari konumunu iptal etmek icin, “ACILMA LIMIT ANAHTARININ
AYARLANMASI” islemini yapin.

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

A
o

LiMIT ANAHTARLININ TAMAMININ iPTAL EDILMESI

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

Onemli Not: Limit anahtarlar iptal edildiginde, kapatma kuvveti ayar korunur (bkz. Sayfa
14).



ARA KONUMUN AYARLANMASI
Bu istege bagh fonksiyon, tentenin tercih edilen bir ara konuma getirilmesine olanak tanir.
Ara konum hafizaya alindiginda, tenteyi bu konuma getirmek icin B (durdurma) tusunu 2
saniye basili tutmak yeterlidir.

Ara konumu hafizaya almak icin tenteyi istediginiz konuma kadar getirip, ardindan B
(durdurma) tusunu motor onay sinyali verene dek yaklasik 4 saniye boyunca basil tutun.

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda
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Tn (4 sn)

ARA KONUMUN iPTAL EDILMESI
Bu fonksiyonu kullanmak istemiyorsaniz, ara konum iptal islemini yapabilirsiniz; daha
onceden hafizaya alinmis olan ara konumu dedgistirmek istediginizde bu islemin yapilmasi
gerekir.
Ara konumu iptal etmeden 6nce B (durdurma) tusunu 2 saniye basili tutarak tentenin ara
konuma getirilmesi, ardindan B (durdurma) tusunun motor onay sinyali verene dek yaklasik
4 saniye boyunca basili tutulmasi gerekir.

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda
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KAPANMA GUCUNUN AYARLANMASI
-3 rpm motorlarda mevcut degildir -

_ ~ A
6
724 724

70 %

Turtintin tek drnegi olan bu sistem, kumasin asir ¢ekme
kuvvetine maruz kalmasi tehlikesinin dogmasina yol
acmadan kaset tipi tentelerin tamamen kapali halde (40 %
kalmalarini saglar. Kapanma kuvvetinin manuel olarak
ayarlanabilmesi sayesinde bu sistem her tip uygulamayla
birlikte calisabilir. Motoru fabrikada anma torkunun %40'ina
esit bir kapanma kuvveti degeriyle ayarlanmistir (6rn. 50
Nm'nin %401 = 20 Nm). Uzaktan kumanday! kullanarak (20 %
bu degeri degistirebilir, elde etmek istediginiz sonuca gore

%20’ye indirebilir veya %70'e ¢ikarabilirsiniz.
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AZAMi KAPANMA KUVVETI AYARI (%7100)
- yalnizca 32 Nm'den biiyiik motorlar icin -
- 3 rpm motorlarda mevcut degildir -

Bu ozellik etkinlestirilirken ¢ok dikkat edilmelidir; kapanma kuvvetinin ¢ok fazla olmasi
tentede hasara neden olabilir.

Bu ozellik etkinlestirildiginde motor azami nominal torkunu uygular (drnegin, 50 Nm
kuvvetin %100'i = 50 Nm).

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda

T2
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DIGER UZAKTAN KUMANDALARIN HAFIZAYA ALINMASI
Isik/riizgar sensorii dahil, 15’e kadar uzaktan kumandayi hafizaya alabilirsiniz.

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda
Tx: Hafizaya alinacak uzaktan kumanda

LT &
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Tn Tn Tx (2sn)

TEK BiR UZAKTAN KUMANDANIN iPTAL EDILMESI

isterseniz hafizaya alinan tiim uzaktan kumandalan tek tek iptal edebilirsiniz. Son kumanda
iptal edildigi anda motor baslangi¢ konumuna déner. Cok kanalli uzaktan kumandalarin her
bir kanali icin de ayni durum gecerlidir; siralama uygulamadan once iptal edilecek kanalin

secilmesi yeterlidir.
Tn: Iptal edilecek uzaktan kumanda
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UZAKTAN KUMANDA HAFIZASININ TAMAMEN iPTAL EDILMESI

Hafizanin tamamen iptal edilmesi, limit anahtan ayarlarini iptal etmez.

Hafiza iki sekilde tamamen iptal edilebilir:

1) UZAKTAN KUMANDAYLA

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

2) YARDIMCI KABLOYLA (BEYAZ)

Acil durumda veya calisan bir uzaktan kumanda kalmadiginda bu secenegi kullanin. Hafizay

iptal etmek icin motorun beyaz kablosuna erigsim saglanmasi gerekir.

islem sirasi asagidaki gibidir:

1) Motorun gii¢ kaynagi baglantisini 6rnegin ana salteri kullanarak kesin.

2) Motorun beyaz kablo damarini, kahverengi (faz) veya mavi damara (nétr) baglayin.

3) Motorun gii¢ baglantisini yapin; motor bir yonde kisa siireli doniis yapar.

4) Motorun gii¢ kaynagi baglantisini en az 4 saniye kesin.

5) Motorun gii¢ kaynagi baglantisini yapin; motor yaklasik 4 saniye sonra bir yonde kisa
stireli bir dondis ile ters yonde uzun siireli bir doniis yapar.

6) Motorun gii¢ kaynagi baglantisini kesin.

7) Beyaz kablo damarini kahverengi veya mavi damardan ayirin. Gii¢ kaynagi baglantisini
yapmadan 6nce beyaz kablo damarini uygun sekilde izole edin.

Artik birinci uzaktan kumandayi hafizaya alma islemine gecebilirsiniz.
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OZEL FONKSIYONLAR
iILAVE ARA KONUM

ilave ara konum, ortamdaki isik ayarlanan esik degerini astiginda WindTec Lux sensorii [§
kullanarak tentenin bir ara konuma otomatik olarak agiimasini saglamak icin kullanishdir.
ilave ara konum yalnizca WindTec Lux sensorii tarafindan saglanan isik otomasyon
sistemiyle birlikte kullaniimak icindir.

Tenteyi bu konuma getirmek icin herhangi bir manuel komut yoktur.

B kumandasiyla (2 sn) ulasilabilen gegerli ara konumu programlama olanagi da kuskusuz
ayrica mevcuttur. Ulagilan ara konum programh degilse, WindTec Lux sensoriiniin 11k
otomasyon sistemi (etkinlestirilmisse) tentenin tamamen aciimasini saglar. WindTec Lux
sensoriinde test yapildiginda (Set (Ayarla) tusu) motor hareketlerinde var olabilecek ilave
ara konum dikkate alinmaz: tente daima hareket yolunun yarisina gelir ve 151k esik degerini
astiginda, tente tamamen acihr.

iLAVE ARA KONUMUN AYARLANMASI

Limit anahtarlarini hafizaya aldiktan sonra su kumanda siralamasini yapin:
Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda

Tn Tn Tn (2sn)

Bu asamada “INSAN VAR” moduna gegilir. Bu mod, ilave ara konumun hassas sekilde
ayarlanmasina olanak tanir.

Asagidaki islemleri yapin:
- Tenteyi istediginiz agilma konumuna kadar getirin.
- Uzaktan kumandanin B tusunu, motor onay sinyali verene dek 2 saniye boyunca basili tutun.
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Tn (2sn)

Bu sirada WindTec Lux sistemi i1sik otomasyonuyla (etkinlestirilmisse) tenteye acilma komutu
verdiginde, tente ilave ara konuma gelir.
17



TURKCE

iLAVE ARA KONUMUN DEGISTIRILMESi

ilave ara konumu degistirmek icin, yukarida aciklanan siralamayi tekrarlayin.

iLAVE ARA KONUMUN iPTAL EDILMESI

ilave ara konumu iptal icin, asagidaki komut siralamasini uygulayin.

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda
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Tn n Tn(2sn)

[B]+[c]

UZAKTAN KUMANDANIN GECiCi OLARAK HAFIZAYA ALINMASI

Bu fonksiyon, 6rnegin, fabrikada montaj sirasinda limit anahtarlarinin ayarlanmasina olanak
taniyacak sekilde bir uzaktan kumandanin gecici olarak hafizaya alinmasina olanak tanir.
Daha sonrasinda kalici uzaktan kumanda 6zel kumanda siralamasiyla hafizaya alinabilir (bkz.
“BIRINCi UZAKTAN KUMANDANIN HAFIZAYA ALINMASI”).

Asagida aciklanan iglemler yalnizca motor fabrikadan yeni ciktiginda veya hafiza
tamamen iptal edildiginde yapilabilir (bkz. “UZAKTAN KUMANDA HAFIZASININ TAMAMEN
IPTAL EDILMESI”). Gegici programlamanin yalnizca kurulum veya ayarlama asamasinda
kullanilmasini, giindelik kullanim sirasinda kullanilmamasini  saglamak i¢in motor
asagidaki islemlere yalnizca tanimli siire sinirlari icinde izin verir. Motora giic verin, uzaktan
kumandanin calisma alaninda baska gii¢ alan motor bulunmadigindan ve hafizanin bos
oldugundan emin olun.

Acilistan sonraki 30 saniye icinde B ve C tuslarini motor onay sinyali verene dek basili
tutun.

Motora gii¢ verilmis haldeyken uzaktan kumanda 5 dakikaligina hafizaya alinir. 5
dakika gectikten veya motorun giicii kesildikten sonra bu uzaktan kumanda iptal edilir.

T1: Hafizaya alinacak birinci kumanda
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A530058 CEP BOYUTU UZAKTAN KUMANDANIN HAFIZAYA ALINMASI

Onemli Not: Cep boyutu uzaktan kumanda yalnizca ikincil uzaktan kumanda olarak
kullanilabilir. Hafizaya alma islemine gecmeden 6nce, bir Cherubini uzaktan kumandasiyla g
(Skipper, Giro veya POP- Yukari-Asagi-Durdurma seklinde 3 tuslu uzaktan kumanda)
tanitma isleminin tamamlanmig olmasi gerekir.

CEP BOYUTU UZAKTAN KUMANDA UZERINDEKI BiR TUSUN HAFIZAYA ALINMASI

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda
Tx: Hafizaya alinacak cep boyutu uzaktan kumanda
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Siralamanin son asamasinda cep boyutu uzaktan kumanda iizerindeki istediginiz tusu 2
saniye basili tutun. Bu asamada uzaktan kumanda motora adim adim (YUKARI - DURDURMA
- ASAGI - DURDURMA) komut verebilir. Diger tuslar iliskilendirmek icin, yukanda aiklanan
siralamayi tekrarlayin. Bir Wave RX motorla herhangi bir tus iliskilendirilebilir.

CEP BOYUTU UZAKTAN KUMANDA UZERINDEKI BIiR TUSUN iPTAL EDILMESI
Asagidaki siralamayi uygulayarak hafizaya alinan tiim tuglar tek tek iptal edilebilir:

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda
Tx: iptal edilecek iliskili tusun oldugu cep boyutu uzaktan kumanda

Tx (2 sn)

Motor onay hareketi yapar ve az once basilan (2 saniye boyunca) tusla iligkili fonksiyon
kaldinhr.



TURKCE

KUMAS GERME FONKSIYONU
Bu fonksiyon etkinlestirildiginde, motorun gergin olmasini saglayacak sekilde programlanan
bir genislikte otomatik bir geri sarma islemi uygulanarak kumas germe fonksiyonu
etkinlestirilebilir. Bu fonksiyon pergola tipi tentelerde ozellikle kullanighidir.
ONEMLI NOT: Kumasin istege bagh gerdirme konumu yalnizca limit anahtarlarinin
konumlar hafizaya alindiktan sonra programlanabilir.

ISTEGE BAGLI KONUM HAFIZAYA ALMA PROSEDURUNU BASLATMA

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

Y T,

Tn Tx (2sn)

Bu siralama tenteyi azami agiima konumuna gétiiriir ve kumasin gerginliginin milimetre
diizeyinde ayarlanabilmesine olanak tanimak i¢in motor “INSAN VAR” modunda calismaya
ayarlanir.

ISTEGE BAGLI KONUMUN AYARLANMASI VE ONAYLANMASI

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda

ayarlama

onaylama

Tx (2 sn)

Gerdirme konumu ayarlanip onaylandiktan sonra, tente azami konuma kadar agilma,
ardindan heniiz onaylanmis olan yeni gerdirme konumuna geri dénme hareketi yapar. Bu
andan itibaren tentenin azami agilma konumuna yonelik tim komutlar, tentenin ters yonde
gerdirilmesiyle son bulur.

iSTEGE BAGLI KONUMUN iPTAL EDILMESI

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda
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R PR
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\ Bl g \§P

T
B | \33&
Tn

Tn Tx (2 sn)
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MOTORA YUKARI-ASAGI MODUNDA KUMANDA ETMEK (YUKARI-ASAGI
SEKLINDE BAGIMSIZ 2 DUGME) iCiN ELEKTRiK BAGLANTILARI

Tus takiminin baglantisini yaparken ayni anda iki diigmeye basiimasini onlemek icin g
yalnizca elektrikli veya mekanik tip ic kilit sistemine sahip diigmeleri kullanin.

Motor tus takimi tipini (1 veya 2 tuslu) kendiliginden tanir ve dogru ¢calisma modunu buna
gore ayarlar.

230V 50 Hz 1-kahverengi
é § Mekanik ve/veya elektrikli
tip i¢ kilitli diigme

2 - beyaz
3 - mavi
4 - san yesil

- @

KABLOLU PROGRAMLAMA

Bu sayfada aciklandigi gibi tus takimini kullanarak beyaz kablo damariyla motoru
programlayabilirsiniz ~ (kablolu  programlama). Bu prosediirleri  6grenmek icin
distribiitoriiniizden kitapgigi isteyin.
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YUKARI-DUR-ASAGI-DUR / YUKARI-ASAGI / “INSAN VAR”
YUKARI-ASAGI BEYAZ KABLOLU KUMANDA MODU YONETiMi
ONEMLI NOT: Motorlar fabrikadan ayrildiklarinda tek bir diigmeyle kullaniimaya (YUKARI-
DURDURMA-ASAGI-DURDURMA seklinde calismaya) hazir haldedirler. Asagida verilen
siralamayi uygulayarak kumanda tipi ayarini dilediginiz zaman degistirebilirsiniz.

KUMANDA MODU DEGISTIRME PROSEDURU
Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda

Tn (2sn)

3 adet ayar olanagi vardir ve bunlar asagida belirtilen sirada kullanilabilir:

- YUKARI-DURDURMA-ASAGI-DURDURMA (fabrika ayari)

- YUKARI-ASAGI (bagimsiz 2 diigme icin)

-“INSAN VAR” YUKARI-ASAGI (bagimsiz 2 diigme icin)

Bir ayardan digerine gecis yapmak icin, siralamay: istediginiz ayara ulasmak icin gereken
sayida tekrar edin.

iN‘ERK.EN E_NGEI._LEBiN ALGILANMASINDAKi SUPER
HASSASIYETIN YONETIMI - yalnizca 25 Nm'den kiigiik motorlar igin -

Gereken durumlarda, drnegin sinekliklerde veya gerdirme agirligi bagli stor perdelerde, inerken
engellerin algilanmasinda ok yiiksek hassasiyet 6zelligi etkinlestirilebilir/etkinligi kaldinlabilir.

SUPER HASSASIYET FONKSIYONUNU ETKINLESTIRIN
Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda

5 %
a (& 00

fi S
Tn Tn

SUPER HASSASIYET FONKSIYONUNUN ETKINLIGINi KALDIRIN
@ ,l‘\\_\ IA\Q\

om 8 (&
> ST
Tn Tn




TILT MODU MOTOR KONTROLU AYARLAMAK

(Sadece @35 motorlarda)
SENSO RX @35 motor ile jaluzi yada stor tipinde panjur iriinlerinizi tilt modunda §
programlayabilmenizi saglar.

Kontrol kumandasindan (A veya () tusuna (< 1 san.) kisa olarak bastiginizda, yada
disardaki yukari yada asagi tusu ile motora kisa hareketler vererek istenen yonde ince ayar
yapabilirsiniz.

Slotlar Kapaniyor

Kontrol kumandasindaki (A yada C) tusuna, yada kumanda disindaki (yukan veya asagi)
tuslarina uzun siire (> 1 san.) basildiginda

Motor kisa bir hareket verir; 1 san’den sonra motor devamli calisma moduna girer.
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TiLT KONTROL MODU AKTIVASYONU

Tn: Hafizaya alinmig uzaktan kumanda

(4]

E \ l
(8]+[c] (8]+ I ‘\.r'

Tn n(2sn)

TILT KONTROL MODU DEAKTIVASYONU

m*'I «
N7

Tn (2 sn)

Tn: Hafizaya alinmis uzaktan kumanda
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HOW TO PREPARE THE MOTOR

STOP RING NUT ADAPTOR

DRIVING PULLEY

1. Insert the adaptor in the stop ring nut
mating the groove with the reference notch
and push till they touch.

2. Fix the driving pulley on the motor pin
until the stop pin clicks.

3. Insert the motor fully in the rolling tube.

NB: If you use tubes with a round form, the driving pulley must be fixed to the tube, and
the installation is to be paid by the person who installs the system. For other tube sections

the fitting is optional, but strongly recommended.
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ELECTRICAL CONNECTIONS

- In order to prevent dangerous situations or malfunctioning, the electrical command
elements wired to the motor must be sized according to the motor’s electrical features.

- Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with
the national installation standards.

- For outdoor use, provide the appliance with a supply cable with designation HO5RN-F
containing at least 2% of carbon.

- If not used, the white wire must be insulated. It is dangerous to touch the white wire ==
when the motor is powered. )
=
©
‘ 4
1 |plee -

* Optional step by d

step - Switch

|

|

\
~

green-yellow ~

*Installing this button is optional. The connection can be done differently using the
brown wire or the blue wire. The button affords the possibility to command the motor in
stepping mode (up, stop, down, stop, up, stop, down, stop..)
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COMPATIBLE REMOTE CONTROLS

~
GIRO
DOWN
GIRO Lux DISPLAY GIRO P-Lux
GIRO Plus Activating th ) DISPLAY
Change DISPLAY ssﬁl‘gaet,:rs‘grt N Change channel
channel +
Wind sensor Wind sensor
is “ON" is “ON
Change Sun sensor is “ON" Sun sensoris “ON
chanr?el - Deactivating the Sun sensor Activating/ Deactivating the Sun sensor )
POP POP Plus DISPLAY N
POP Lux ' POP P-Lux /
Sun/wind sensor ~ ’
Sun/wind sensor (POP P-Lux) . -
(POP Lux)
(POP Lux) =" SEL (POP P-Lux)
Activating/ Deactivating Activating/ Deactivating
g the Sun sensor the Sun sensor Y,
(" SKIPPER LED - SKIPPER SKIPPER LCD A530058 Remote N
SKIPPER LUX . SKIPPER SENSO Ie | with 4
SKIPPER PLUS Display - Control wit
SKIPPER P-LUX SKIPPER LUX independent
SKIPPER PLUS channels
SKIPPER PLUX
Channel selector
Activating/ Deactivating the Sun sensor
g 9 Swipper Lux | Check the specific
\_ SkipPER PLux | instruction book

KEY TO SYMBOLS




KEY TO SYMBOLS N D
£\, short motor rotation
’\/ in one direction
N

Up Sll-\\.\ long motor rotation
Down ’( in other direction
\S —2)
N

Press buttons A and B ’\ rotation
\____ atthe same time VAU )

COMMAND SEQUENCES EXAMPLE

Most of the command sequences have three distinct steps, at the end of which the
motor indicates if the step has been concluded positively or not, by turning in different
ways. This section is provided to demonstrate the motor indications. The buttons must
be pressed as shown in the sequence, without taking more than 4 seconds between one
step and the next. If more than 4 seconds are taken, the command is not accepted and
the sequence must be repeated. Command sequence example:

B TN
=olll @

=\sZal

\) |

Step 1 Step 2 Step 3
As we can see from the example, when the sequence ends positively, the motor returns to
its starting position in one long rotation. In fact, two short rotations in the same direction
correspond to one long rotation in the opposite direction. The motor returns to the starting
position even when the sequence is not completed; in this case by performing one or two
short rotations. Example of a wrong sequence:

double short

=
(%2}
=
(&)
4
w

] |
B . S,
&S | | repeat the
Al+
o) | >4sec Q7 sequence
)|
Step 1 | |
i poin — N
a5 | | T | | S
=88] (6 s (00 e
N Q[ |- 0 XY
I \> I
Step 1 | Step 2 |



ENGLISH

FUNCTION OPEN/CLOSE PROGRAMMING
REMOTE CONTROL SKIPPER PLUS - SKIPPER LUX - SKIPPER P-LUX
REMOTE CONTROL POP PLUS - POP LUX - POP P-LUX

To prevent accidental changes to the programming of the motor during the daily use of
the remote control, the possibility of programming is disabled automatically 8 hours after
sending the last sequence (A+B or B+C).

CHECKING THE STATUS OF THE FUNCTION

\ Open
U programming

Closed
‘: programming

(a]+[B]+ I

3 sec

To change the status of the function, see the sequences “ENABLE/DISABLE
PROGRAMMING".

ENABLE PROGRAMMING

Remove and replace
a battery

Proceed with programming as the instructions booklet.

DISABLE PROGRAMMING

‘ 0
[A]+[B]+ . Open

3 sec




FUNCTION OPEN/CLOSE PROGRAMMING
REMOTE CONTROL SKIPPER - SERIES GIRO - REMOTE CONTROL POP
To prevent accidental changes to the programming of the motor during the daily use of
the remote control, the possibility of programming is disabled automatically 8 hours after
sending the last sequence (A+B or B+C).

CHECKING THE STATUS OF THE FUNCTION

' N
Open T
Tn (4] ‘I 2 3 7| oN programming 0 or after 173
1/~ J
++. a N N 30 sec. —
@QQ\Q@@ Closed (_DI
programming
Q 1R =z
w

To change the status of the functlon, see the sequences “ENABLE/DISABLE
PROGRAMMING".

ENABLE PROGRAMMING

Remove one battery and wait minimum 5 seconds or press any button.
Proceed with programming as the instructions booklet.

DISABLE PROGRAMMING
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SETTING THE FIRST REMOTE CONTROL
This operation can only be performed when the motor is new, or after a total delete of
the memory.

During this step, power up only one motor at time! |

T1: First remote control to be set

8 =
5
[A]+[8] e
:
=
m m T (

AUTOMATIC DISABLING OF THE FIRST
REMOTE CONTROL SETTING FUNCTION

Every time you connect the power supply to the motor, you have 3 hours to store the
first remote control. After this time, the ability to store the remote control is disabled.
To reset the timer of the function you have to disconnect and reconnect the power

supply to the motor.
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SETTING OF THE LIMIT SWITCHES

Tubular motors have an electronic limit switch system with an encoder. This system
ensures great reliability and precision in keeping the positions. Limit switch regulation is
performed simply with the remote control. During setting, the motor moves only as long
as the up or down button is pressed, stopping when the button is released.

At the end of setting, press either the up or down button briefly to move the motor.

SETTING THE CLOSING LIMIT SWITCH

After setting the remote control, it's necessary to set first the closing position!

For cassette-awnings, hold the button pressed until the motor stops automatically on the

closing position. For open awnings, hold the button pressed and drive until the necessary

closing position.

Notes: - If the awning is completely closed, you have firstly to open it by around 20 cm.

- Because the correct rotation direction will be identified only after the closing

position is set, to close the awning, during setting the closing position, it's
sometimes necessary to use the “down” button.

To set the closing position, hold pressed the “stop” button (around 2 sec) until the motor
performs a short “down” movement.

Tn: Already programmed remote control

Tn (2 sec)

SETTING THE OPENING LIMIT SWITCH

After setting the closing position, open the awning until the necessary opening position
by pressing the “down” button. You can use the “up”/"down” buttons to precisely
set the opening position (in applications pergolas that allow this, you must press
and hold the button until the motor stops automatically to the maximum opening).
To set the opening position, hold pressed the “stop” button (around 2 sec) until the motor

performs a short “up” movement.
=
)

Tn Tn (2 sec
33
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DELETING THE LIMIT SWITCH POSITIONS

DELETING THE CLOSING LIMIT SWITCH

To delete only the closing limit switch perform the following steps and proceed with
"SETTING THE CLOSING LIMIT SWITCH".

Tn: Already programmed remote control

ENGLISH

DELETING THE OPENING LIMIT SWITCH

To delete only the opening limit switch perform the following steps and proceed with
“SETTING THE OPENING LIMIT SWITCH".

Tn: Already programmed remote control

TOTAL DELETING OF THE LIMIT SWITCHES

Tn: Already programmed remote control

n Tn Tn (4 sec)

NB: by deleting the limit switches, the setting of the closing force is maintained (see
p. 36).
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SETTING A MIDDLE POSITION

This function allows to drive the awning to a favourite middle position. When this middle
position is memorized, just press the STOP button for 2 seconds and automatically the
motor will move the awning to this position.

To memorize the middle position, move the awning to the desired position and then hold
the STOP button down (for about 4 seconds) until the motor gives confirmation.

Tn: Already programmed remote control

=
(%2}
=
(&)
4
w

Tn (4 sec)

DELETING THE MIDDLE POSITION

If you want to delete the middle position, it can be done as described below.To change this
position, it's also necessary to delete first the memorized middle position.

Before deleting the middle position, the awning must go to the middle position by pressing
the STOP button for 2 second, then press the STOP button again (for about 4 seconds) until
the motor performs the confirmation movement.

Tn: Already programmed remote control

Tn (2 sec) Tn (4 sec)
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CLOSING FORCE ADJUSTMENT
- not available on 3 rpm motors -

70 %
T
17, . . . RN
pdd This system, the only one of its kind, guarantees o]
@ that cassette-awnings remain perfectly closed, . 854
[0) without any danger of the canvas suffering 40% =3
b4 excessive traction. The system works in all kinds of —
TT) applications, thanks to the possibility of manually —
adjusting the closing force. The motor is factory set
to a closing force of 40% of the nominal torque (e.g.: 74
g % que (eg: 2 "o N

40% of 50 Nm =20 Nm). This force can be changed very
easily by the remote control. It can be reduced by 20%
or increased up to 70%, depending on the desired result.
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SETTING OF ADDITIONAL REMOTE CONTROLS
Up to 15 remote controls can be set, including the light/wind sensor.

Tn: Already programmed remote control
Tx: Additional remote control

REMOTE CONTROL MEMORY CLEARING

It is possible to delete singly all the memorized remote controls. When the last one is
deleted the motor initial condition is restored. The same applies to the single channels of
a multichannel remote control: just select the channel to cancel.

Tn: Remote control to be cleared

=
(%2}
=
(&)
4
w

Tn (2 sec)
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FULL MEMORY CLEARING
| This full memory clearing does not delete the setting of the limit switch.
The full memory clearing can be performed in two ways:
1) WITH THE REMOTE CONTROL
Tn: Already programmed remote control

2) WITH THE WHITE WIRE

Do this operation only in case of emergency, if all remote controls are no longer

operating.To delete the memory we have to access the white wire of the motor.

The sequence of this operation is the following:

1) Disconnect the power supply from the motor, via the main switch for example.

2) Connect the white motor wire to the brown wire (phase) or to the blue wire (neutral).

3) Connect the power supply to the motor, which rotates briefly in one direction.

4) Disconnect the power supply from the motor for at least 4 seconds.

5) Connect the power supply to the motor which performs one brief rotation in one

direction after around 4 seconds and then a longer one in the opposite direction.

6) Disconnect the power supply from the motor.

7) Separate the white wire from the brow/blue wire. Insulate the white wire, in an
appropriate way, before reconnecting the power supply.

At this point it is possible to proceed with the setting of the first remote control.

I
(%2}
=
(&)
4
w
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—

5
8

o
=
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=g

— 4 sec

5 B 6
o ISAS
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QN ||\ )
— ft,sgc, L !,’-/
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SPECIAL FUNCTIONS
ADDITIONAL MIDDLE POSITION

The additional middle position is useful to open the awning automatically through the
WindTec Lux sensor and to bring it to a middle position when the light of the environment
exceeds the threshold set. This additional middle position can be used only in combination
with the light automatism of the WindTec Lux sensor.

| The awning cannot be brought to this position with the remote control.

However, there is the possibility to program the current middle position using the B button
(2 sec) command. If the additional middle position is not memorized, the light automatism
of the WindTec Lux sensor (when enabled) opens the awning completely. When the
WindTec Lux (Set button) sensor is tested, the movements of the motor do not take the
additional middle position into consideration: the awning always stops in the half-way
position and opens completely if the light exceeds the threshold value.

SETTING THE ADDITIONAL MIDDLE POSITION
After saving the limit switches, carry out the following command sequence:
Tn: Already programmed remote control

Tn (2 sec)

Starting from this moment, the motor moves in the “DEAD MAN" mode. This makes it

possible to regulate the additional middle position in a precise way.

Carry out the following operations:

* Bring the awning to the desired open position.

e Press the B button of the remote control for about 2 seconds, until the motor gives a
confirmation signal.

down

Tn (2 sec)
Starting from this moment, when the WindTec Lux commands the opening of the awning
through the light automatism (if this is enabled), the awning will be brought to the

additional middle position.
39
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CHANGING THE ADDITIONAL MIDDLE POSITION

Repeat the above mentioned sequence to change the additional middle position.

DELETING THE ADDITIONAL MIDDLE POSITION

Carry out the following command sequence in order to cancel the additional middle
position:

B Tn: Already programmed remote control

0

Tn Tn Tn (2 sec)

SHORT-TERM SETTING OF A REMOTE CONTROL

This function makes it possible to store a remote control temporarily, for example, with the
purpose of setting the limit switches during assembly in the factory. A later final saving
of the remote control will be possible using the appropriate command sequence (see:
“SETTING THE FIRST REMOTE CONTROL"). The operations described below can be carried
out only when the motor has just come out of the factory or after a full memory clearing
(see: "FULL MEMORY CLEARING"). The motor makes the following operations possible
only within the time limits described in order to make sure that the short-term setting is
used only in the installation or factory setting phase and not during daily use.

Power up the motor, make sure that no other motors having an empty memory are
powered up in the same operating range.

Within 30 seconds after start, press the B and C buttons simultaneously until the motor
gives a confirmation signal.

The remote control will remain stored for 5 minutes, while the motor is powered up.
After 5 minutes or when the motor has its power cut off, the remote control will be
cancelled.

[B]+[c]

T1: First remote control to be set
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SETTING THE A530058 POCKET REMOTE CONTROL
NB: The new pocket remote control can be set only after programming of a previous
remote control as the traditional Cherubini remote controls (Skipper, Giro or POP - 3
buttons Up-Down-Stop remote control).

HOW TO PROCEED TO SET THE BUTTON ON THE POCKET REMOTE CONTROL

Tn: Already programmed remote control

=
Tx: Pocket remote control to be set wn
SO\ [4] T, ® ® =~
0 =< o
SV, B]+[c] fi z
[* 7]
Tn Tx (2 sec)

After to have pressed for minimal 2 seconds one of the 4 buttons on the pocket remote
control, this one will be memorized on the step-by-step mode (UP-STOP-DOWN-STOP).
The following buttons will be not memorized and have to be done with previous described
sequence, and could be used to move additional motors.

DELETING ONE BUTTON ON THE POCKET REMOTE CONTROL
The buttons saved may be deleted individually according to the following sequence:

Tn: Already programmed remote control
Tx: Pocket remote control with button to be deleted

Tx (2 sec)

To confirm the operation the motor will do a short shunt and the button, which has to be
pressed for minimal 2 second, will be deleted.
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FABRIC TIGHTENING FUNCTION

By programming this function, the motor after reaching the outer limit, automatically
performs a short backwards turn to tighten the fabric. Specially designed for pergolas and
horizontal awnings.

N.B: The programming of this option can be made only after setting the limit switches.

STARTING THE SETTING PROCEDURE:

Tn: Already programmed remote control

I

) . (4] ~

= AN VRS

. e

4

w n Tn Tn (2 sec)

This first process brings the awning to the open position and sets the motor into “DEAD
MAN" operating mode. Thereafter, the fabric tensioning position can be adjusted
accurately.

ADJUSTMENT AND CONFIRMATION OF THE TENSIONING POSITION

Tn: Already programmed remote control
\
\ -

confirming

adjusting

Tn (2 sec)

After adjusting and confirming the tensioning position, the motor drives to the open
position and returns to the new tensioning position which has just been confirmed. From
this moment, each time the motor reaches the open position, automatically it will turn
back to the “tensioning position”.

DELETING THE TENSIONING POSITION

Tn: Already programmed remote control




ELECTRIC WIRING TO MOTOR COMMAND FOR UP-DOWN MODE
(2 independent UP-DOWN buttons)

To connect the switch, use only kind of switches with mechanical or electrical interlock, to
prevent to press both buttons at same time.

The motor automatically recognizes the switch-type (with 1 or 2 buttons) and sets the
proper operational mode.

1- BROWN I

2-WHITE o
% ¥ Switch with mechanical 3-BLUE _
10 or electrical interlocking 4 - YELLOW-GREEN JOJ

4

(8]

WIRE PROGRAMMING

Using the switch as described on this page it's possible to set the motor trough the white
wire (wire programming). To find out this procedure, require the instruction pamphlet
from your dealer.
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COMMAND MANAGEMENT FROM WHITE WIRE
UP-STOP-DOWN-STOP / UP-DOWN / UP-DOWN “DEAD MAN"
NB: The default function provided in the motors leaving the factory is UP-STOP-DOWN-
STOP for singular UP/DOWN button switch. (Not for the switch with two independent

UP-DOWN buttons!)
PROCEDURE TO CHANGE THE CONTROL MODE:
Tn: Already programmed remote control

Tn (2 sec)

The possible settings are 3 and are available in the following order:

- UP-STOP-DOWN-STOP (factory setting)

- UP-DOWN (for 2 independent buttons)

- UP-DOWN “DEAD MAN" (for 2 independent buttons)

To switch from one setting to the following, perform the sequence as many times as
necessary to reach the desired setting.

SUPER-SENSITIVITY OBSTACLE DETECTION MANAGEMENT
DURING DOWNWARDS MOVEMENT - only for motors up to 25 Nm -

Where required - for example for window screens or screen fabric with a tensioner weight
attached - it is possible to activate/deactivate a high level of obstacle detection sensitivity

during downwards movement.
ACTIVATING THE SUPER-SENSITIVITY FUNCTION
Tn: Already programmed remote control




IMPULSE MOTOR CONTROL MODE MANAGEMENT
(for @35 motors only)
It is possible to set an impulse control mode to command the Venetian blinds with
SENSO RX @35 motors.

When you press briefly (<1 sec) the control button (A or C) on the remote control, or on an
external button (UP or DOWN), the motor will perform a short impulse in the associated
direction.

When you press the control button (A or C) on the remote control, or on an external button
(UP or DOWN), for a long time (> 1 sec), the motor will perform a short impulse in the
associated direction; after 1 sec it will start to operate in continuous mode.
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IMPULSE MOTOR CONTROL MODE ACTIVATION

Tn: Already programmed remote control

IMPULSE MOTOR CONTROL MODE DEACTIVATION

Tn: Already programmed remote control
(A]+ 8] I
Y f(’

Tn (2 sec)

I
(%2}
=
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4
w
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

C € CHERUBINI S.p.A. declares that the product is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation:
Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available upon request at the
following website: www.cherubini.it.

AB UYGUNLUN BEYANI

C € CHERUBINIS.p.A. Uriintin Avrupa Birligi'nin ilgili uyum mevzuati ile uyumlu oldugunu
beyan eder:
2014/53/AB Yonetmeligi, 2011/65/AB Yonetmeligi.
AB uygunluk beyaninin tam metni, talep Uzerine www.cherubini.it adresinde
mevcuttur.
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CHERUBINI S.p.A.

Via Adige 55

25081 Bedizzole (BS) - Ital

Tel. +39 030 6872.039 | Fax +39 030 6872.040
info@cherubini.it | www.cherubini.it

CHERUBINI Iberia S.L.

Avda. Unién Europea 11-H

Apdo. 283 - P. |. EL Castillo

03630 Sax Alicante - Spain

Tel. +34 (0) 966 967 504 | Fax +34 (0) 966 967 505
info@cherubini.es | www.cherubini.es

CHERUBINI France S.a.r.l.

Z| Du Mas Barbet

165 Impasse Ampére

30600 Vauvert - France

Tél. +33 (0) 466 77 88 58 | Fax +33 (0) 466 77 92 32
info@cherubini.fr | www.cherubini.fr

CHERUBINI Deutschland GmbH

Siemensstrasse, 40 - 53121 Bonn - Deutschland

Tel. +49 (0) 228 962 976 34 / 35 | Fax +49 (0) 228 962 976 36
info@cherubini-group.de | www.cherubini-group.de

Cherubini Tiirkiye

Ritim Istanbul - D-100 Giiney Yanyolu

Cevizli Mahallesi, Zuhal Caddesi

34846 Maltepe - Istanbul

Tel/Fax +90 FD] 216 515 6287
info@cherubini.com.tr | www.cherubini.com.tr
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